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1. 

Memorandum o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky 
uzatvorené podľa ustanovení§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „memorandum") 

č.2025/1050/6818 
medzi účastníkmi memoranda: 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 
Sídlo: Námestie Ľudovíta Štúra 1, 821 35 Bratislava 
štatutárny orgán: Ing. Mgr. Tomáš Ta raba, podpredseda vlády a minister životného 

prostredia 
IČO: 42181810 
( ďalej len „účastník 1 ") 

2. 
VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Sídlo: Karloveská č . 2, P. O. BOX 45, 842 04 Bratislava 
štatutárny orgán: Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho podniku 
IČO: 00 156 752 
Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III , oddiel Pš, vložka č. 32/8 
(ďalej len „účastník 2" alebo „podnik W") 

3. 
Obec Málinec 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 

Námestie SNP 474/1, 985 26 Málinec 
Ing. Igor Lacko, starosta 
00316211 

(ďalej len „účastník 3") 

4. 
Obec Látky 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 

Látky 36, 985 45 Látky 
Bc. Mária Kubiš, starosta 
00316148 

(ďalej len „účastník 4"") 

(účastník 1 až účastník 4 ďalej len „zmluvné strany" alebo „signatári" alebo „účastníci 

memoranda") . 

1.1 

1.2 

Článok 1. 
Úvodné ustanovenie 

Vláda SR prijala dňa 18.12.2024 uznesenie vlády SR č. 799/2024 s názvom "Potenciál 
výstavby prečerpávacích vodných elektrární na Slovensku", ktorým uložila zabezpečiť 
prostredníctvom podniku W štúdiu realizovateľnosti pre technickú inovac1u 
a modernizáciu vodnej nádrže Málinec prepojením s hornou nádržou (ďalej len „PVE 
Málinec - Látky""). 

Základným a trvalým predpokladom realizácie projektu PVE Málinec - Látky je zachovanie 
a udržanie vodárenského účelu vodnej nádrže Málinec ako zdroja pitnej vody. Realizácia 
investičného projektu PVE Málinec Látky zabezpečí plnenie všetkých 
vodohospodárskych funkcií v kontexte nepretržitého zásobovania obyvateľstva pitnou 
vodou, národohospodárskych záujmov a ostatných environmentálnych benefitov 
týkajúcich sa povrchových a podzemných vôd, za súčasného udržania kvality surovej vody 
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vo vodnej nádrži Málinec tak, aby po úprave zodpovedala súčasným štandardom. 
Po ukončení realizácie bude PVE Málinec - Látky plniť riadne vodohospodárske funkcie, 
najmä s cieľom ochrany, udržateľného využívania a rozvoja vodných zdrojov. 

1.3 Investičný projekt PVE Málinec - Látky je z pohľadu Slovenskej republiky projekt 
strategického významu zabezpečujúci energetickú stabilitu v prenosovej sústave. 

1.4 PVE Málinec - Látky podporuje dosahovanie cieľov EÚ pri znižovaní emisií skleníkových 
plynov a energetickej sebestačnosti s pozitívnym vplyvom na zmierňovanie dôsledkov 
klimatickej zmeny a je nevyhnutným predpokladom na zabezpečenie stability 
elektrizačnej sústavy. Projekt PVE Málinec - Látky výrazne zvýši odolnosť prenosovej 
sústavy za účelom dekarbonizácie slovenského priemyslu. Projekt PVE Málinec - Látky 
spÍňa všetky atribúty stavby vo verejnom záujme. 

1.5 Poloha a profil realizácie investičného projektu PVE Málinec - Látky (aktuálny profil 
navrhovanej PVE Málinec - Látky) sú zakreslené v Štúdii technického riešenia 
Prečerpávacej vodnej elektrárne Málinec - Látky vypracovanej Výskumným ústavom 
vodného hospodárstva zo dňa 6. mája 2025 (ďalej len „štúdia VÚVH"). Štúdia VÚVH 
upresňuje pôvodný návrh profilu a tvorí prílohu č. 2 tohto memoranda. Štúdia VÚVH je 
východiskovým a ideovým dokumentom, ktorý bude presne definovaný v projektovej 
dokumentácii, ktorá bude podkladom pre konanie o stavebnom zámere. Účastníci 
memoranda berú na vedomie, že poloha a profil PVE Málinec - Látky budú určené až 
v overenom projekte stavby. Účastníci memoranda berú na vedomie, že poloha a profil 
PVE Málinec - Látky môže vykazovať rozdiely oproti štúdii VÚVH a berú na vedomie jej 
prípadné budúce zmeny a úpravy v zmysle overeného projektu stavby. Účastník 2 
vyhlasuje, že ak sa v rámci inžiniersko-geologického prieskumu preukáže nevyhnutnosť 
zmeny umiestnenia hrádze, bude postupovať tak, aby návrh riešenia minimalizoval 
dopady na dotknuté nehnuteľnosti. 

1.6 Za účelom naplnenia bodu 1.2 tohto memoranda uzatvoril účastník 2 Memorandum 
o spolupráci so Stredoslovenskou vodárenskou spoločnosťou, a. s. zo dňa 25.04.2025 
a Stredoslovenskou vodárenskou a prevádzkovou spoločnosťou, a. s. zo dňa 05.05.2025 
(ďalej len ako „memorandum SVS a SVPS"). Memorandum SVS a SVPS tvorí prílohu č. 3 
tohto memoranda. Účelom Memoranda SVS a SVPS je viesť technické konzultácie 
s cieľom zachovať vodárenský účel existujúcej vodnej nádrže Málinec a rešpektovať 
spoľahlivé a trvalo udržateľné zásobovanie obyvateľstva dotknutého územia pitnou 
vodou. 

1.7 Investičný projekt PVE Málinec - Látky bude zahŕňať aj priame vyvolané investície na 
preložkách infraštruktúry, ako aj výstavbu nových obslužných alebo prieskumných stavieb, 
prípadne iných líniových stavieb, a to všetkých, ktoré budú súčasťou rozhodnutia 
o stavebnom zámere. 

1.8 Podporu projektu PVE Málinec - Látky deklarujú aj samosprávy z regiónu Podpoľania 
uvedené v prílohe č. 1 tohto memoranda (ďalej aj ako „spolupracujúce mestá a obce"). 

1.9 Spolupracujúce mestá a obce vyjadrujú svoj súhlas a prejavujú svoju vôľu podporovať 
prípravu a realizáciu investičného projektu PVE Málinec - Látky. 
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1.10 Spolupracujúce mestá a obce oslovili účastníka 1 so žiadosťou o zaradenie miest a obcí 
uvedených v prílohe č. 1 medzi subjekty, ktoré majú záujem nadobudnúť postaven ie 

prijímateľov osobitného solidárneho poplatku z prevádzky PVE Málinec - Látky. 

1.11 Signatári na základe tohto memoranda vykonajú všetko, čo možno od nich očakávať pre 

plynulú a bezproblémovú prípravu a realizáciu investičného projektu PVE Málinec - Látky. 

Článok II. 
Účel memoranda 

2.1 Toto memorandum vyjadruje spoločný záujem a vôľu účastníkov memoranda, ako aj 
spolupracujúcich miest a obcí, spolupracovať na plynulej realizácii investičného projektu 

PVE Málinec - Látky. Účastníci memoranda sa zaväzujú bez zbytočného odkladu vykonať 
všetky potrebné činnosti a úkony smerujúce k riadnej a včasnej realizácii projektu PVE 

Málinec - Látky, pričom si navzájom poskytnú potrebnú súčinnosť. Memorandum 

stanovuje všeobecný rámec spolupráce a vzájomnej súčinnosti účastníkov memoranda 
v súvislosti s prípravou a realizáciou projektu PVE Málinec - Látky. 

2.2 Účastníci vyhlasujú, že memorandum je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle realizovať 
projekt PVE Málinec - Látky a je základom pre definovanie ich vzájomných vzťahov v rámci 

realizácie projektu PVE Málinec - Látky. Účastníci memoranda sa zaväzujú prejavenú vôľu 
v memorande premietnuť do ďalších dokumentov, ktoré nadväzujú na toto memorandum 
a budú nevyhnutné pri ďalšom procese prípravy a realizácie projektu PVE Málinec - Látky. 

Práva a povinnosti účastníkov memoranda budú predmetom samostatných zmlúv alebo 

právnych dokumentov. 

2.3 Za účelom realizácie projektu PVE Málinec - Látky sa účastník 1 zaväzuje vykonať 

v zmysle platnej legislatívy všetky kroky k tomu, aby mohol byť tomuto projektu udelený 

Vládou SR štatút významnej investície, prípadne strategickej investície. 

3.1 

Článok III. 
Predmet memoranda 

Predmetom memoranda je vytvoriť právny podklad pre spoluprácu pri realizácii projektu 
PVE Málinec - Látky a vyjadrenie súhlasu účastníkov memoranda s jeho realizáciou. 

S cieľom naplniť účel memoranda sa účastníci memoranda dohodli na nasledovnom: 

3.1.1. Účastník 1 deklaruje podporu projektu PVE Málinec - Látky. Účastník 1 

vyhlasuje, že vyvolá legislatívne a administratívne aktivity, ktoré sú nevyhnutné 
na realizáciu projektu PVE Málinec - Látky. Účastník 1 bude aktívne vyvijať 
všetky kroky k tomu, aby došlo k plynulej realizácii projektu PVE Málinec - Látky; 

3.1.2. Účastník 1 predstaví vytvorenie solidárneho fondu ·v prospech účastníka 3, 

účastníka 4 a spolupracujúcich miest a obcí. Solidárny fond podľa 

predchádzajúcej vety bude navrhnutý vo výške 2 500 OOO EUR ročne, pričom 

rozdelenie tejto sumy bude navrhnuté v pomere 30% pre účastníka 3, 30% pre 

účastníka 4 a zvyšná suma bude určená pre spolupracujúce mestá a obce. 

Legislatívny návrh sa bude zaoberať aj zmenou výšky fondu v dôsledku inflácie, 

s tým, že fond sa začne vyplácať od uvedenia PVE Málinec -Látky do prevádzky, 
po dobu jej prevádzky. 
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3.1.3. Účastník 1 vyhlasuje podporu zmeny legislatívneho rámca pre stanovenie 
ochranného pásma stavby PVE Málinec - Látky na objektívnom základe; pričom 
realizácia stavby PVE Málinec - Látky s ohľadom na jej budúce ochranné pásma 
zároveň vylučuje, aby v území ochranných pásiem VN Málinec a VN Látky 
a zároveň v k.ú Látky a v k.ú. Málinec bol realizovaný akýkoľvek iný projekt (napr. 
súvisiaci so zriadením, prevádzkou alebo výstavbou úložiska jadrového odpadu, 
a to ani dočasného, ani trvalého charakteru), ktorý by mohol narušiť, ohroziť 
alebo inak negatívne ovplyvniť výstavbu a prevádzku PVE Málinec - Látky, alebo 
ohroziť zachovanie a udržanie vodárenského účelu vodnej nádrže Málinec ako 
zdroja pitnej vody. 

3.1.4. Účastník 1 zároveň vyhlasuje, že vyvinie maximálne úsilie za účelom urýchlenia 
výstavby verejných kanalizácií, čistiarní odpadových vôd, verejných vodovodov, 
úpravní vody, verejného osvetlenia v obciach dotknutých výstavbou PVE Málinec 
- Látky, a to už pred začatím výstavby PVE Málinec - Látky. 

3.2 Účastník 2 vyhlasuje, že zabezpečí realizáciu vyvolaných investícií, ktoré tvoria súčasť 
dopadov na územie obcí dotknutých stavbou PVE Málinec - Látky v súvislosti 
s uskutočnením investičného projektu PVE Málinec - Látky, a to najmä: 

3.3 

- diaľkovodné líniové siete vrátane objektov a zariadení v záujmovom území 
pripravovaného investičného projektu PVE Málinec - Látky, ako aj vodné stavby na 
zásobovanie obyvateľov pitnou vodou a primerané odvádzanie a čistenie odpadových 
vôd, úpravy pozemných komunikácií a iných komunikácií, 

- objekty a zariadenia slúžiace verejnosti a podporujúce regionálny rozvoj a turizmus 
v obciach priamo dotknutých výstavbou PVE Málinec - Látky, pričom realizácia 
konkrétnych vyvolaných investícií bude závisieť od podmienok určených v overenom 
projekte stavebného zámeru. 

3.2.1 Účastník 2 ďalej deklaruje, že: 

- pri vykonávaní geologických prác na príprave štúdie realizovateľnosti PVE 
Málinec - Látky bude postupovať v súlade s platnou legislatívou SR, bude 
rešpektovať práva vlastníkov nehnuteľností a minimalizovať zásahy do ich 
práv a právom chránených záujmov, 

- zabezpečí majetkovoprávne vysporiadanie všetkých nehnuteľností 

dotknutých stavbou PVE Málinec - Látky v súlade s platnou legislatívou a je 
si vedomý svojich zákonných povinností vo vzťahu k vlastníkom nehnuteľností 
dotknutých stavbou PVE Málinec - Látky, 

- po ukončení stavby PVE Málinec - Látky zabezpečí realizáciu Informačného 
centra PVE Látky - Málinec, 

- v okolí PVE stavby Málinec - Látky zabezpečí realizáciu náučného 

cyklochodníka vrátane drobnej turistickej infraštruktúry (informačné tabule 
oddychové zóny, detské ihriská a pod.). 

Účastník 3 a účastník 4 sa zaväzujú poskytnúť ostatným účastníkom memoranda 
súčinnosť pri zabezpečovaní administratívnych, územnoplánovacích a povoľovacích 
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procesov pre prípravu a realizáciu investičného projektu PVE Málinec - Látky, napomáhať 
efektívnemu priebehu a spolupracovať pri riešeniach infraštruktúry v lokalite výstavby PVE 
Málinec - Látky. 

3.3.1 Účastník 3 a účastník 4 sa zaväzujú poskytnúť ostatným účastníkom 
memoranda súčinnosť pri identifikovaní a koordinácii technicky a ekonomicky 
efektívnych riešení príslušných častí infraštruktúry vyvolaných investícií, ako aj 
zabezpečovať priestor pre spoluprácu a komunikáciu účastníka 2 s dotknutými 
obyvateľmi obcí, resp. s dotknutými vlastníkmi nehnuteľností v katastroch obcí; 

3.3.2 Účastník 3, účastník 4 a ostatné spolupracujúce mestá a obce nepodniknú 
žiadne kroky k tomu, aby bola zmarená, spomalená, alebo akokoľvek ohrozená 
realizácia projektu PVE Málinec - Látky. 

3.4 Účastník 3 a účastník 4 požiadali účastníka 1 o podporu projektu pozemkových úprav 
v katastri obcí Látky a Málinec. Účastník 1 vyjadruje podporu s požadovanými 
pozemkovými úpravami a za týmto účelom bude iniciovať vzájomné rokovania 

s Ministerstvom pôdohospodárstva SR s cieľom zabezpečiť proces pozemkových úprav. 

3.5 Vyhlásenia a záväzky uvedené v bode 3.1 memoranda je potrebné vykonať resp. 
zabezpečiť do vydania rozhodnutia o stavebnom zámere k projektu PVE Mál inec - Látky. 

3.6 Účastníci memoranda sa dohodli na tom, že v prípade, ak vyvolané investície v súlade 
s bodom 1.7 článku 1. v spojení s bodom 3.2 tohto článku memoranda budú prenesené 
ako požiadavky do územno plánovacej a stavebnej dokumentácie ako súčasť projektu PVE 
Málinec - Látky, náklady na vyššie uvedené vyvolané investície znáša účastník 2, investor 
projektu PVE Málinec - Látky. Toto memorandum nemá vplyv na rozpočet verejnej správy, 
náklady vzniknuté v súvislosti s plnením predmetu tohto memoranda, vrátane nákladov 
plynúcich zo solidárneho fondu podľa bodu 3.1.2 tohto článku memoranda znáša 
účastník 2, resp. prevádzkovateľ projektu PVE Málinec - Látky, pokiaľ platná právna 
úprava, vrátane predpisov upravujúcich nakladanie so solidárnym fondom neustanoví 
inak. 

Článok IV. 
] Osobitné ustanovenia 

j 

4.1 Účastník 3 a účastník 4 vyhlasujú, že sú si vedomí skutočnosti, že vyvolané investície 
podľa bodu 3.2 článku III. memoranda sú priamo závislé od realizácie hlavnej investície -
investičného projektu PVE Málinec - Látky. 

4.2 Účastníci memoranda vyhlasujú, že po dobu existencie vzájomného vzťahu z titulu tohto 
memoranda sa budú riadne a včas vzájomne informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré 
súvisia priamo alebo nepriamo s účelom tohto memoranda, a ktoré si podľa všeobecne 
záväzných právnych predpisov môžu poskytnúť. Formu komunikácie si účastníci 

memoranda zvolia v závislosti od závažnosti problému a dôverného charakteru informácií. 
Poskytovanie informácií prebieha v súlade s nevyhnutnými potrebami účastníkov 

memoranda, pričom všetci účastníci sú povinní dodržiavať zásady hospodárnosti, 
efektívnosti a proporcionality. 

Memorandum o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky 5 



J 

J 
] 

. J 
] 

] 

J 
] 

] 

1 

J 

l 

l 
J 

4.3 Účastníci memoranda berú na vedomie, že účastníkom 3 a účastníkom 4 za účelom 
naplnenia účelu tohto memoranda bol predmet tohto memoranda schválený obecnými 
zastupiteľstvami obcí. 

4.4 Účastníci memoranda sa dohodli, že podrobnosti spolupráce, vrátane harmonogramu, 
finančných nákladov a technických špecifikácií, budú upravené v samostatných zmluvách, 
ktoré budú uzatvárané po podpise tohto memoranda, a to za dodržania podmienky súladu 
so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Účastníci memoranda berú na vedomie, že 
niektoré úkony podľa tohto bodu memoranda si vyžadujú súhlas Vlády SR . 

4.5 Účastníci memoranda vyjadrujú vôľu vzájomne si poskytovať bez zbytočného odkladu 
všetky potrebné informácie týkajúce sa zámerov a návrhov smerujúcich k realizácii 
úkonov a činností pre naplnenie účelu tohto memoranda. Účastníci memoranda sa 
vzájomne dohodli, že v prípade vzniku potreby budú spolu v dobrej viere rokovať 

o konkrétnych návrhoch riešení, opatrení a projektov pre naplnenie účelu tohto 
memoranda. 

4.6 Účastníci memoranda sa zaväzujú zdržať sa akejkoľvek činnosti a akýchkoľvek úkonov, 
ktoré by mohli mať negatívny dopad na prípravu a realizáciu investičného projektu PVE 
Málinec - Látky v súlade s týmto memorandom. 

4.7 Účastníci memoranda vyhlasujú, že budú v dobrej viere riešiť všetky sporné otázky, aby 
nedošlo k ohrozeniu realizácie projektu PVE Málinec - Látky, ani k spomaleniu jeho 
realizácie. Účastníci memoranda vyhlasujú, že budú postupovať v súlade s týmto 
memorandom aj v prípade zmeny právneho postavenia účastníka 2. 

4.8 Účastníci memoranda berú na vedomie, že k viacerým vyššie uvedeným vyhláseniam, 
právam a povinnostiam/záväzkom, či úkonom je potrebné vykonať legislatívne zmeny, 
prípadne si vyžadujú súhlas Vlády SR. 

4.9 Účastníci memoranda vyznávajú hodnoty, že zákonné a protikorupčné správanie je 
jedným zo základných atribútov výkonu činnosti, na ktoré sú zriadené a takéto správanie 
je charakteristické pre všetky aktivity a činnosti účastníkov memoranda. 

Článok V. 
Doručovanie a komunikácia účastníkov memoranda 

5.1 Všetky listiny, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia") budú medzi 
účastníkmi memoranda zabezpečované poštou, osobne alebo e-mailom, pokiaľ v tomto 
memorande nie je pre určitú formu komunikácie vyhradený len určitý spôsob doručovania. 
Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom, v ktorom ho adresát 
prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, ak 
sa uložená zásielka zaslaná na adresu sídla podľa záhlavia tohto memoranda vrátila späť 
odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo doručované osobne 
.v pracovný deň v čase do 16.00 hod., považuje sa za doručené v momente prenosu, resp. 
doručenia oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

5.2 Účastníci memoranda sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny 
údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky 
zmeny týkajúce sa tohto memoranda, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich 
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sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného 

konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorý 

z účastníkov memoranda nesplní túto povinnosť, nebude oprávnený namietať, že 
neobdržal akékoľvek oznámenie. 

5.3 Účastníci memoranda sa zaväzujú , že si budú včas oznamovať dôležité okolnosti a ich 

zmeny, ktoré môžu mať vplyv na ich spoluprácu podľa tohto memoranda. 

Článok Vl. 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Vzťahy upravené medzi účastníkmi memoranda v zmysle tohto memoranda sa spravujú 
všeobecne záväznými právnymi predpismi SR. 

6.2 Ak niektoré ustanovenie tohto memoranda nie je celkom alebo sčasti účinné a/alebo 

platné alebo neskôr stratí účinnosť a/alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a/alebo 

platnosť ostatných ustanovení tohto memoranda. Namiesto neúčinných a/alebo 

neplatných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľ je 

to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu memoranda, pokiaľ pri uzatváraní 

tohto memoranda účastníci túto otázku brali do úvahy 

6 .3 Ustanovenia tohto memoranda treba vykladať s prihliadnutím na celé jeho znenie a takým 

spôsobom, aby sa zachovala účinnosť všetkých jeho ustanovení a nevylučovala sa 
účinnosť ani jedného z nich. 

6.4 Akékoľvek zmeny, alebo doplnenia tohto memoranda môžu účastníci memoranda vykonať 

výlučne formou písomného očíslovaného dodatku k tomuto memorandu. 

6.5 Účastník 2 vyhlasuje, že pred podpisom tohto memoranda informoval ostatných 

účastníkov memoranda, že má prijatý proti korupčný program, ktorého cieľom a účelom je 

zamedziť korupcii, zlepšiť protikorupčnú prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a 

odstraňovať príčiny jej vzniku, pričom za dôsledné uplatňovanie a dodržiavanie 

protikorupčných zásad a ostatných ustanovení programu majú zodpovednosť všetci 
signatári. Účastníci memoranda svojim podpisom potvrdzujú, že sa oboznámili s 

dokumentom s názvom „Protikorupčný program," zverejneným na webovej stránke 

www.vvb.sk, pričom pri plnení predmetu memoranda ho bude dodržiavať. 

6.6 

6.7 

Toto memorandum je vyhotovené v devätnástich (19) rovnopisoch, jeden (1) rovnopis pre 

každého účastníka memoranda a každé spolupracujúce mesto alebo obec. 

Toto memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania všetkými účastníkmi 

memoranda. Toto memorandum nadobudne účinnosť pre účastníkov memoranda dňom 
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, nie však skôr ako dňom 

prijatia uznesenia vlády Slovenskej republiky, ktorým vláda SR schváli toto memorandum. 

Bez uvedeného schválenia vládou Slovenskej republiky memorandum nevytvára žiadne 
právne účinky a memorandum nie je vykonateľné. 

6.8 Nakoľko účastníci memoranda sú povinnými osobami v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
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o slobodnom prístupe k informáciám"), účastníci memoranda súhlasia s tým, že 
memorandum bude zverejnené takým spôsobom, ktorý ukladá zákon o slobodnom 
prístupe k informáciám vo svojom ustanovení § 5a a § 5b. Za tým účelom účastníci 
memoranda udeľujú ostatným účastníkom memoranda súhlas na vykonanie potrebných 
úkonov týkajúcich sa zverejnenia tohto memoranda. 

6.9 Účastníci memoranda podpisom tohto memoranda potvrdzujú, že si toto memorandum 
riadne prečítal i , že toto memorandum v plnom rozsahu a bez akýchko ľvek obmedzení 
vyjadruje a zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli, že text tohto memoranda je pre 
účastníkov v plnom rozsahu určitý a zrozumiteľný a že toto memorandum nebolo uzavreté 
ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre ktoréhokoľvek z 
účastníkov. 

6.10 Neoddeliteľnou súčasťou tohto memoranda je Príloha č. 1, v ktorej sú uvedené 
spolupracujúce mestá a obce, pričom svojím podpisom deklarujú podporu projektu PVE 
Málinec - Látky. 

6.11 Neoddeliteľnou súčasťou tohto memoranda je Príloha č. 2 s názvom Štúdia technického 
riešenia Prečerpávacej vodnej elektrárne Málinec - Látky vypracovaná Výskumným 
ústavom vodného hospodárstva zo dňa 6. mája 2025. 

6.12 Neoddeliteľnou súčasťou tohto memoranda j e Príloha č. 3 Memorandum SVS a SVPS 
zaoberajúce sa otázkami zachovania vodnej nádrže Málinec ako zdroja pitnej vody. 

V Bratislave, dňa 

Účastník 1: 
0 5. JÚN 2025 

Ministerstvo životného prostredia 
Slovenskej republiky 

Ing. Mgr. Tomáš Taraba 
podpredseda vlády a minister životného 

prostredia 

Účastník 2: 

VODOH SPODÁRSKA WSTAVBA, ŠTÁTNY 
PODNIK Ing. Peter Molda 

ge erálny riaditeľ štátneho podniku 

Obec Látky 
Bc. Mário Kubiš 

starosta 
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Príloha č. 1: Mestá a obce z regiónu Pod po ľa nie, ktoré svojím podpisom deklarujú podporu spolupráce pri 
príprave a realizácii investičného projektu PVE Málinec - Látky (spolupracujúce mestá a obce): 

V Bratislave, dňa 

1. 
Mesto Detva 
Síd lo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 

0 5, JÚN 2025 

J.G. Tajovského 1369/7, 962 12 Detva 
Branislav Baran, primátor 
00319805 

Branislav Baran 
primátor 

2. 
Obec Vígľaš 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 
IČO: 

3. 
Obec Stožok 
Sídlo: 

štatutárny orgán: 
IČO: 

Zvolenská 1, 962 02 Vígľaš 

Ing. Róbert Záchenský, starosta 
00320382 

Stožok č. 47, 962 12 Detva 

Bc. Darina Petrincová, starostka 
00320293 

Bc Darina Petrincová 
starostka 
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4. 
Obec Slatinské lazy 
Sídlo: Slatinské Lazy 111, 962 25 Slatinské Lazy 

Anna Stanecká, starostka štatutárny orgán: 
IČO: 

5. 

00320269 

Obec Slatinské lazy 
Anna Stanecká 

starostka 

Obec Vígľašská Huta - Kalinka 

Sídlo: Vígľašská Huta - Kalinka 73, 962 25 Slatinské Lazy 
štatutárny orgán: Ing. Štefan Fojtík, starosta 
IČO : 00320391 

Obec Vígľašs a u a - Kalinka 
Ing. Štefan Fojtík 

starosta 

6. 
Obec Hrochoť 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 
I ČO: 

Námestie Andreja Sládkoviča 343/1, 976 37 Hrochoť 
Bc. Marian Mazúch, starosta 
00313475 

starosta 

Memorandum o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky 2 
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7. 
Obec Kriváň 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 

Kriváň č. 441, 962 04 Kriváň 

lm rich Pa ľko, starosta 
00320048 I ČO: 

8. 

Obec Kriváň 
Imrich Pa ľko 

starosta 

Obec Podkíiváň 
Sídlo: Podkriváň 87, 985 51 Podkriváň 

Jozef Malatinec, starosta štatutárny orgán: 
IČO: 

9 . 

00 316 318 

Obec Podkriváň 
Jozef Malatinec 

starosta 

Obec Horný Tisovník 

Sídlo: Horný Tisovník 77, 962 75 Horný Tisovník 
štatutárny orgán: Ján Kľuka, starosta 
IČO: 00319953 

Obec Horný Tisovník 
Ján Kľuka 
starosta 

Memorandum o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky 3 
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10. 
Obec Korytárky 
Sídlo: 

štatutárny orgán: 
Korytárky 215, 962 04 Kriváň 

Dušan Mitter, starosta 
17066905 IČO: 

11. 
Obec Očová 
Sídlo: 

Obec Korytá rky 
Dušan Mitter 

starosta 

štatutárny orgán: 
Ul. SNP 330/110, 962 23 Očová 
Peter Sámeľ, zástupca starostu 
00320153 IČO: 

zástupca starostu 

12. 
Obec Stará Huta 
Sídlo: Stará Huta 54, 962 25 Stará Huta 

Milan Gonda, starosta štatutárny orgán: 
IČO: 00320285 

Obec Stará Huta 
Milan Gonda 

starosta 
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13. 
Obec Budiná 
Sídlo: Budiná 96, 985 12 Tuhár 

Ing. Marian Čerpák, starosta 
00315974 

štatutárny orgán: 
IČO: 

14. 

Obec Budiná 
Ing. Marian Čerpák 

starosta 

Obec Zvolenská Slatina 
Sídlo: SNP 370/19, 962 01 Zvolenská Slatina 
štatutárny orgán: Ing. Mária Klimentová, starostka 
IČO: 0032044 7 

15. 

Obec Zvolenská Slatina 
Ing. Mária Klimentová 

starostka 

•• 

Obec Dúbravy 
Sídlo: 
štatutárny orgán: 

Dúbravy 196, 962 12 Dúbravy 
Elena Grňová, starostka 

IČO: 00 319 899 

Obec Dúbravy 
Elena Grňová 

starosta 

Memorandum o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky 
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Príloha č. 2 k Memorandu o spolupráci pri príprave a výstavbe PVE Málinec - Látky č. 2025/ 1050/ 6818 

Vúvh Výskum ný ústav 
vodného 
hospodárstva 

Štúdia technického riešenia 

Prečerpávacej vodnej elektrárne Málinec - Látky 

Bratislava 
S.máj 2025 

--



1 VN Lá i<y 

Horná vodná nádrž Látky sa navrhuje vybudovať na toku Smolná v rkm 61 10, ktorý je 
pravostranným prítokom toku Ipeľ v rkm 196,900. Vodná nádrž sa bude nachádzať v katastri 
obce Látky v okrese Detva v Banskobystrickom kraji . Plocha povodia nádrže je 3,963 km 2. 

Priehradné teleso VN Látky je koncepčne navrhnuté z kamennej sypaniny s tesnením. Výška 

priehrady v mieste najnižšieho dna údolia vychádza do 50 metrov s dÍžkou koruny do 942 

m. Na pravej strane hornej nádrže sa navrhuje vtokový objekt z hornej nádrže pre 
privádzače na PVE, dnový výpust nádrže a bezpečnostný priepad. Vtokový objekt PVE z 

hornej nádrže je navrhovaný na osadenie nad dnom hornej nádrže, pod úrovňou 

minimálnej hornej prevádzkovej hladiny tak, aby nedochádzalo k nasávaniu dnových 

sedimentov a rovnako ani k nasávaniu vzduchu pri turbínovej prevádzke. Manipulácia 

s vodou bude riadená regulačným objektom, ktorý je navrhnutý na pravom brehu VN Látky. 

Jeho súčasťou budú uzávery a provizórne hradenie. 

Pre VN Látky, ako súčasť sústavy vodárenských nádrží spolu s VN Málinec budú stanovené 

ochranné pásma v zmysle vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 
č. 29/2005 Z.z ., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o určovaní ochranných pás iem 

vodárenských zdrojov, o opatreniach na ochranu vôd a technických úpravách v ochranných 
pásmach vodárenských zdrojov. V zmysle princípov definovaných predmetným právnym 

predpisom je predpokladaný rozsah jednotlivých stupňov ochranného pásma územne 

vymedzený v rámci prílohy dokumentu . Záväzné stanoven ie ochranných pásiem bude 
aplikované na základe rozhodnutia príslušného orgánu štátnej vodnej správy, pričom bude 

zodpovedať výslednému riešeniu využívania objemu nádrže Málinec. 

2 . VN Málirec 

Jestvujúca dolná vodná nádrž Málinec sa nachádza na toku Ipeľ v rkm 198,52 v katastri obce 
Málinec v okrese Poltár v Banskobystrickom kraji . Vodná nádrž bola vybudovaná v rokoch 
1986-1993. Hlavnou funkciou tejto nádrže je poskytovanie vody na pitné účely pre okresy 

Poltár a Lučenec. Dolnú nádrž Málinec v rámci PVE Málinec - Látky tvorí jestvujúca VN 
Málinec. 

Priehrada je heterogénna kamenistá s hlinito-ílovitým stredovým tesnením. Úroveň koruny 

priehrady je 348,50 m n. m. a jej dÍžka je 684,50 m. Výška priehrady je 48,50 m. Celkový 

objem vodnej nádrže je 26,7 mil. m3, z toho zásobný objem predstavuje 23,7 mil. m 3 

(v rozsahu prevádzkových hladín 315,00 až 345,50 mn. m) . Súčasný skutočný vodárenský 

odber vody 90-1101/s, v rámci maximálneho dimenzovaného povoleného odberu 560 1/s, 
je zabezpečovaný prostredníctvom združeného funkčného objektu. V prípade plánovaného 

energetického využitia PVE Málinec- Látky bude vodárenská funkcia VN Málinec zachovaná 
prostredníctvom jej inovácie a modernizácie s využitím určených akumulovaných objemov 
vody. 

V najnižšom mieste dolnej nádrže je navrhnutý vtokový objekt dolnej nádrže, slúžiaci na 

odber vody pre čerpadlovú prevádzku PVE a pre výtok vody pri turbínovej prevádzke PVE . 
Vtokový objekt PVE z dolnej nádrže je navrhovaný na osadenie nad dnom dolnej nádrže, 

pod úrovňou minimálnej dolnej prevádzkovej hladiny tak, aby nedochádzalo k nasávaniu 
dnových sedimentov a rovnako ani k nasávaniu vzduchu pri čerpadlovej prevádzke. 

Manipulácia s vodou bude riadená regulačným objektom, ktorý je navrhnutý na pravom 
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svahu VN Málinec. Jeho súčasťou budú uzávery a provizórne hradenie. Na základe 

iniciačných výpočtov stability návodného svahu priehrady voči ušmyknutiu, sa neuvažuje 

s úpravou existujúceho priehradného telesa VN Málinec a na základe výsledkov 
geologického prieskumu sa overí aj filtračná stabilita tesniaceho jadra a filtračných a 

prechodových vrstiev. Súčasťou projektu v úvodnej fáze môže byť aj vybudovanie nového 

vodárenského zdroja pre existujúcu úpravňu pitnej vody v Málinci, ktorý bude pozostávať 
z rozdelenia objemu nádrže VN Málinec. Akumulovaný objem všetkých vodárenských 

zdrojov v sústave bude zodpovedať zabezpečenosti dodávky surovej pitnej vody 
vyplývajúcej z hydrologického režimu a potrieb vody v rámci súčasnej aj výhľadovej 

vodárenskej sústavy v kooperácii s VN Hriňová a VN Klenovec. 

3. Návrh techr,c.kého r eše'lia PVE Málinec Latky 

Prepojením hornej navrhovanej nádrže VN Látky a dolnej jestvujúcej nádrže VN Málinec sa 
vytvorí možnosť energetického využitia sústavy cez prečerpávaciu vodnú elektráreň. 

Maximálny spád hladín medzi nádržami je do 530 m. Navrhuje sa vybudovanie dvoch 

samostatných podzemných strojovní pre postupnú inšta láciu výkonu 1200 MW (PVE 
Málinec- Látky 1.) a 1200 MW (PVE Málinec - Látky II.) v etapách realizovaných v závislosti 

od potrieb elektrizačnej sústavy. 

Medzi hornou nádržou a strojovňou PVE Málinec - Látky 1. a rovnako medzi hornou nádržou 
a strojovňou PVE Málinec - Látky II. budú razené po dva paralelné prívodné tunely a tlakové 

privádzače s priemerom 6,0 m (pre inštalovaný výkon 600 MW + 600 MW). Minimálne 

krytie každého prívodného tunela bude 20 m nadložia. Prívodný tunel a tlakový privádzač 
budú oddelené vyrovnávacou komorou na tlmenie hydraulického rázu v privádzačoch pri 
nábehoch turbín a čerpadiel, prípadne pri núdzovom odstavení sústavy. Medzi strojovňou 

PVE Málinec - Látky 1. a dolnou nádržou a rovnako medzi strojovňou PVE Málinec - Látky II. 
a dolnou nádržou budú razené po dva odpadové tunely s priemerom 8,0 m (p re inštalovaný 
výkon 600 MW + 600 MW). Celkové dispozičné riešenie privádzačov a odpadov bude 

záväzne stanovené pred realizačnou fázou podľa výsledkov inžiniersko-geologického 

prieskumu. 

Inštalácia výkonu podzemnej prečerpávacej vodnej elektrárne je uvažovaná etapovo v 

rozsahu 600 - 1200 MW pre PVE Málinec - Látky 1. a následne v ďalších etapách 
dobudovanej elektrárne PVE Málinec - Látky II. rovnako v rozsahu 600-1200 MW. 
Privádzače budú rozdelené na vetvy s príslušnou inštaláciou reverzibilných Francisových 

turbín s turbogenerátorom s variabilnými resp. pevnými otáčkami a výkonom 

nastaviteľným v rozsahu do 300 MW. 
Budovanie PVE Málinec- Látky I. a PVE Málinec- Látky II. je plánované v nasledujúcich fázach 

s predpokladanými zostavami reverzibilných turbín PVE Málinec - Látky I a PVE Málinec -
Látky II. 

Variant Elektráreň Skladba turbín (MW) Celkový výkon (MW) 

PVE Málinec - Látky 1. 2x150+ lx300 a 2x300 1200 

PVE Málinec - Látky II. 2x300 a 2x300 1200 

Strojovne PVE Málinec - Látky 1. aj PVE Málinec - Látky II. budú umiestnené v podzemnej 

kaverne. Návrh reverzibilnej turbíny vyžaduje jej výškové umiestnenie pod minimálnou 
prevádzkovou hladinou dolnej nádrže pre zabránenie dopadov kavitačných javov. 

Súčasť stavby tvorí aj rozvodňa na vyvedenie výkonu a vybudovanie nových 400 kV vedení. 
Budovanie vyvedenia výkonu a 400 kV vedení bude etapovité podľa výstavby PVE Málinec -
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Látky 1. a PVE Málinec - Látky II. do rozvodní Slovenskej elektrizačnej prenosovej sústavy, 

a.s. v Rimavskej Sobote a v Medzibrode a Hornej Ždani. 

4 Prevadzka PVE 

Významnou funkciou moderných PVE je poskytovanie regulačných a podporných služieb 

energetickej sústavy v dobe keď prebieha turbínová a lebo čerpadlová prevádzka . 

Akumulovaný objem vody v hornej nádrži zároveň slúži ako výkonová záloha v čase, keď je 

PVE v kľude. 

Prečerpávacia vodná elektráreň bude pracovať primárne v dennom cykle, v turbínovej 

prevádzke počas dvoch energetických špičiek (obvykle 7.-9. hodina a 19.-21. hodina dňa) 

a v čerpadlovej prevádzke počas denného prebytku elektriny (11.-16. hodina) a počas 

nočného útlmu spotreby (23 .-05. hodina). 

Ďalšia energetická kapacita PVE môže byť využívaná v dlhšom časovom cykle v závislosti od 

potreby elektriny v sústave a z nej vyplývajúcich ekonomických prínosov. 

Prečerpávacie vodné elektrárne môžu poskytovať aj pohotovostnú zálohu a službu štartu z 

tmy pre náhle incidenty a výpadky veľkých zdrojov elektrickej energie, kedy je vyhradená 

časť výkonu držaná v zálohe pre poskytnutie okamžitej náhrady alebo v prípade rozsiahleho 

výpadku elektrizačnej sústavy. Tým sa predchádza rozpadu elektrizačnej sústavy, tzv. 

,,black-outom". Zvlášť dôležité je to aj pre ďalší rozvoj využívania obnoviteľných zdrojov, 

najmä fotovoltiky . 

5. Predbežne stanovené investičné náklady a tržby 

Pre potreby predbežného výpočtu výroby bol zostavený matematický model ročnej 

prevádzky na základe hodinových záznamov ceny elektrickej energie na spotovom trhu za 

rok 2023, 2024 a priebežne 2025. Mode l pohotovostne rozhoduje na základe denného 

cyklu, týždenného cyklu a výkyvov cien na trhu s elektrickou energiou medzi režimom 

výroby alebo čerpania. Dané algoritmy rámcovo stanovujú režim turbínovej a čerpadlovej 

prevádzky a budú optimalizované v štúdii realizovateľnosti. 

""' . 

Graf modelovaného priebehu naplnen ia hornej nádrže (modrá) a cyklu čerpania/výroby 

(červená) v závislosti na okamžitej energetickej potrebe trhu v roku 2023 . 
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Navrhovaná PVE Málinec - Látky má mimoriadne veľkú energetickú úložnú kapacitu pri max. 
rozsahu cca 28 až 30 GWh (to je 7,3 násobok kapacity PVE Čierny Váh), ktorú je možno 

naplno využiť a zhodnotiť až pri veľkých inštalovaných výkonoch elektrárne cez 1200 až do 

2400 MW (1,6 až 3,3 násobok výkonu PVE Čierny Váh). 

V rámci iniciačnej fázy s plánovaným inštalovaným výkonom 600 MW je možné na základe 

konzervatívneho modelu počítať s predpokladaným ročným výnosom na úrovni 80 mil. EUR, 
s ďalším predpokladom nárastu výnosov v súvislosti s rozširovaním inštalovaného výkonu. 

Pre predbežné zisten ie ekonomickej efektívnosti navrhovanej stavby bolo vykonané 

i nvestičné na cenenie. V tomto predbežnom zámere bolo vykonané nacenenie stavby ako 
ce lok na základe porovnania s podobnými nedávno real izovanými PVE, alebo zverejnenými 

plánovanými PVE v okolitých krajinách. Pomerný výpočet investičných nákladov bol 
urobený pomerovou analýzou podľa: jestvujúcej PVE Dlouhé Stráne (CZ) z roku 1996 
s výkonom 650 MW a kapacitou 3700 MWh, jestvujúcej PVE žarnoviec (PL) z roku 1983 

s výkonom 680 MW, plánovanej PVE M loty (PL) s výkonom 1050 MW, plánovanej PVE 
Atdorf (DE) výkon 1400 MW a kapacitou 13 400 MWh a vybudovanej PVE Goldisthal (DE) 

z roku 1997 s výkonom 1060 MW a kapacitou 8 500 MWh. 

Výsledkom predbežných investičných nákladov je celková cena výstavby v rozsahu 1,6 - 1,8 
miliardy Euro v závislosti od celkového inštalovaného výkonu PVE v súčasných cenách 

materiálov a práce . V podrobnej štúdii realizovateľnosti bude cena investície nacenená po 

jednotlivých objektoch a technologických celkoch pre ďalšie rozhodovacie procesy a výber 
optimálneho variantu. 

5 
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Príloha: Celková situácia PVE Málinec - Látky 
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Príloha č. 3 k MemQra11du o spolupráci pri príprave a výsta\!be PVE Málinec - Látl<Y č. 202.S/1050/6818 

1. 

Memorandum o spolupráci 
(ďalej len „memorandum") 

č . 2025/1050/6807 
medzi účastníkm i memoranda: 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Sídlo: Karloveská č. 2, P. O. BOX 45, 842 04 Bratislava 
štatutárny orgán: Ing. Peter Mo Ida, generálny riaditeľ štátneho podniku 
IČO: 00 156 752 
DIČ: 2020480198 
IČ DPH: SK 2020480198 

.. '• •• "'"': , . ► "'odi; .. e•-:sl.-3 
. ;-,: . , 8 8 ,i',t·· :a 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Pš, vložka č. 32/B 

(ďalej len „účastník 1" alebo „podnik W") 

2. 
Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 
Sídlo: Partizánska cesta 5,974 01 Banská Bystrica 
štatutárny orgán: Ing. Vladimír Svrbický - predseda predstavenstva 

IČO : 
DIČ: 
IČDPH : 

Mgr. Ján Jobbágy - podpredseda predstavenstva 
36 056 006 
2022102236 
SK2022102236 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Sa, vložka č. 705/S 

(ďa lej len „účastník 2" a spolu s účastníkom 1 ďalej len „zmluvné strany" alebo „účastníci 
memoranda"). 

Článok 1. 
Úvodné ustanovenie 

1.1 Účastník 2 je vlastníkom Stredoslovenskej vodárenskej sústavy umožňujúcej hromadné 
zásobovanie obyvateľstva a iných odberateľov Banskobystrického a časti Trenčianskeho 
kraja pitnou vodou (ďalej len "vodárenská Infraštruktúra"). Stredoslovenská vodárenská 
sústava bola zriadená a je prevádzkovaná vo verejnom záujme. Stredoslovenská vodárenská 
sústava využíva zdroje podzemných vôd a zdroje povrchovej vody vodárenských nádrží 
Hriňová, Klenovec, Málinec a Tu rček. 

1.2 Vláda Slovenskej republiky prijala dňa 18.12.2024 uznesenie vlády Slovenskej republ iky č. 
799/2024 s názvom "Potenciál výstavby prečerpávacích vodných elektrární na Slovensku", 
ktorým uložila zabezpečiť prostredníctvom podniku W štúdiu realizovateľnost i pre technickú 
inováciu a modernizáciu vodnej nádrže Málinec prepojením s hornou nádržou prí Detvianskej 
Hute (ďalej len „PVE Málinec-Látky" alebo len „PVE" a „Štúdia realizovateľnosti") a v prípade, 
že z tejto štúdie vyplynie realizovateľnosť tohto investičného projektu, zabezpečiť ďalšie 
potrebné kroky k jeho realizácii a následnú prevádzku. Územie investičného projektu PVE 
Málinec - Látky má zasahovať aj do územia, v ktorom má účastník 2 vo vlastníctve 
vodárenskú infraštruktúru. 

1.3 Investičný projekt PVE Málinec - Látky je z pohľadu Slovenskej republiky v kontexte potreby 
zachovania trvalej energetickej stability a zabránenia prehlbovania disproporcií 
v energetickej sústave, ako aj zabránenia výkyvov cien elektrickej energie strategický 
významný projekt v oblasti energetiky a bezpečnosti Slovenskej republiky, ktorý je potrebné 
uskutočniť v takých časových intervaloch, ktoré sú želateľné a nevyhnutné na riadne plnenie 
úloh Slovenskej republiky. Celospoločenská potreba je preukázaná potrebou zabezpečen ia 
dostatočného množstva stabilnej elektrickej energie pre rozvoj podnikateľského sektora 
a obyvateľstva. Akákoľvek nestabilita energetickej siete, časté výpadky, majú potenciá l 
ohroziť majetkové, ako aj iné záujmy právnických a fyzických osôb. PVE umožní ďalší rozvoj 
OZE a ich pripájanie do elektrizačnej sústavy, a tým podporuje dosahovanie cieľov EÚ pri 
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znižovaní emisií skleníkových plynov a energetickej sebestačnosti s pozitívnym vplyvom na 
zmierňovanie dôsled twv klimatickej zmeny. Aj po uvedení PVE do prevádzky, budú .zachované 
doterajšie účely vodárenskej nádrže Mál inec so za istením zásoby pitnej vody a so 
zachovaním reten čného priestoru na ochra nu pred povodhami. Projekt PVE Málinec spÍňa 
všetky atribúty stavby vo verejnon1 zaujme s deklarovaním 20 strany orgánov samosprávy na 
miestnej a regioná lnej úrovni ako aj subjektov ústrednej a miestnej štátnej správy. 

1.4 Rea lizácia i nvestičného projektu si pred samotnou vecnou realizáciou vyžaduje rozsiahlejšiu 
prípravu, predovšetkým v súvislosti s existujúcou vodárenskou infraštruktúrou, s cieľom 
zabezpečiť plnenie všetkých vodohospodárskych funkcií v kontexte nepretržitého 
zásobovania obyvateľstva pitnou vodou, národohospodárskych záujmov a ostatných 
environmentálnych benefitov týkajúcich sa povrchových a podzemných vôd. 

Článok II. 
Účel memoranda 

2.1 Toto memorandum je vyjadrením spoločného záujmu a vôle účastníkov memoranda 
spolupracovať pri spracovaní Štúdie realizovateľnosti. 

2.2 Memorandum upravuje všeobecný rámec pre spoluprácu účastníkov memoranda a 
poskytovanie si nevyhnutnej vzájomnej súčinnosti v súvislosti s prípravou investičného 
projektu PVE Málinec - Látky tak, aby jeho realizácia bola navrhnutá v súlade s princípmi 
udržateľného rozvoja, a v prospech doU,nutého územia a jeho obyvateľov. 

2.3 Účastn íci sa dohodli, že memorandum má deklaratórny charakter a zároveň slúži ako 
východisko pre ďalšie zmluvné záväzky zmluvných strán, ktoré budú konkretizované 
v následných právnych dokumentoch, najmä po spracovaní Štúdie real izovateľnosti. 

Článok III. 
Predmet memoranda 

3.1 S cieľom naplniť účel memoranda sa účastníci memoranda dohodli na nasledovnom: 
3.1.1 Účastník 1 vyhlasuje, že návrh realizácie investičného projektu PVE Málinec - Látky 

zabezpečí spoľahl ivú a nepretržitú dodávku pitnej vody zodpovedajúcu stanoveným 
hodnotám ukazovateľov kvality vody na zásobovan ie pitnou vodou podľa právnych 
predpisov Slovenskej republiky a v množstve podľa nie len súčasnej , ale aj výhľadovej 
potreby vody všetkých obyvateľov dotknutého územia, zachová vodárenský účel 

existujúcej vodnej nádrže Málinec a bude rešpektovať spoľahlivé a trvalo udržateľné 

zásobovanie obyvateľstva dotknutého územia pitnou vodou. 
3.1.2 Účastník 2 sa zaväzuje poskytnúť účastníkovi 1 súčinnosť pri riešení otázok súvisiacich 

s identifikáciou súčasných aj výhľadových potrieb pitnej vody pre stredoslovenský 
región (t.j . Banskobystrický a časť Trenčianskeho kraja), ktoré budú súčasťou Štúdie 
realizovateľnosti, poskytnúť technické parametre vodárenskej infraštruktúry 
dotknutého a súvisiaceho územia, napomáhať efektívnemu priebehu, poskytnúť 
súčinnosť pri spracovaní Štúdie realizovateľnosti a spolupracovať aj pri identifikovaní 
a posudzovaní technicky a ekonomicky efektívnych riešení príslušných častí 
infraštruktúry vyvolaných investícií, ktoré budú súčasťou Štúdie realizovateľnosti. 

3.2 Účastníci memoranda vyjadrujú vôľu vzájomne si poskytovať bez zbytočného odkladu všetky 
potrebné informácie týkajúce sa zámerov a návrhov smerujúcich k realizácii úkonov 
a činností pre naplnenie účelu tohto memoranda. Účastníci memoranda sa vzájomne 
dohodli, že v prípade vzniku potreby budú spolu v dobrej viere rokovať o konkrétnych 
návrhoch riešení, opatrení a projektov pre naplnenie účelu tohto memoranda. 

3.3 S cieľom deklarovať maximálne úsilie splniť záväzok podľa bodu 3.1.1 memoranda a zároveň 
umožn iť účastníkovi 2 splniť jeho záväzok poskytovať súčinnosť pri vypracovaní Štúdie 
realizovateľnosti rozhodol účastník 1 o zaradení zástupcu účastníka 2 do projektového tímu 
pre prípravu investičného projektu PVE. Účastník 2 je oprávnený zmeniť svojho zástupcu v 
projektovom tíme pre prípravu investičného projektu PVEjednostranným oznámením formou 
e - mailu alebo listu doručeného na adresu účastníka 1. 

3 .4 Účastníci memoranda sa zaväzujú zdržať sa akýchkoľvek úkonov, ktoré by mohli mať 
negatívny dopad na prípravu investičného projel,tu PVE Málinec - Látky, ako aj úkonov 
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a činností, ktorými by akokoľvek sťažovali prípravu investičného projektu PVE Málinec -
Látky. 

3.5 Účastníci memoranda sa zaväzujú počínať si tak, aby svojou činnosťou nepoškodzovali 
existujúcu vodárenskú infraštruktúru, nenarušil jej prevádzku a aby neoprávnene 
nezasahovali do výkonu vodohospodárskych činností súvisiacich s prevádzkovaním tejto 
vodárenskej infraštruktúry. 

Článok IV. 
Trvanie a ukončenie memoranda 

4.1 Toto memorandum sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia jeho účinnosti do dňa 
odovzdania Štúdie realizovateľnosti, najneskôr však do 31.12.2026. Účastník 1 sa zaväzuje 
odovzdať čast Štúdie real izovateľnosti týkajúcu sa vodárenskej infraštruktúry vo vlastníctve 
účastníka 2 v písomnej a elektronickej forme účastníkovi 2. 

4.2 Memorandum končí uplynutím doby, na ktorú bolo uzatvorené, dohodou účastníkov alebo 
odstúpením od memoranda z dôvodov uvedených v tomto memorande alebo platných 
právnych predpisoch. Účastník 1 je povinný písomnosti a iné podklady poskytnuté v rámci 
súčinnosti podľa tohto memoranda najneskôr pri odovzdaní časti štúdie realizovateľnosti 
týkajúcej sa vodárenskej infraštruktúry vo vlastníctve účastníka 2 alebo inom ukončení tohto 
memoranda vrátiť účastníkovi 2. 

4.3. Účastníci sa môžu dohodnúť na ukončení memoranda aj pred uplynutím doby, na ktorú bolo 
toto memorandum uzatvorené. Na takúto dohodu však nevzniká žiadnemu z účastníkov 
právny nárok. 

4.4 Odstúpenie od memoranda musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej 
strane. Odstúpením od memoranda zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán 
vyplývajúcich z memoranda. 

Článok V. 
Právna záväznosť memoranda 

5.1 Toto memorandum predstavuje vyjadrenie spoločnej vôle účastníkov, ale nepredstavuje 
právne záväzný dokument. 

5.2 Práva a povinnosti účastníkov v súvislosti s predmetom tohto memoranda budú predmetom 
samostatných zmlúv, ktoré budú uzavreté v súlade s platnou legislatívou Slovenskej 
republiky. 

Článok Vl. 
Osobitné ustanovenia 

6.1 Účastníci memoranda vyhlasujú, že sú si vedomí skutočnosti, že vyvolané investície podľa 
č lánku III. bodu 3.1.1 memoranda sú priamo závislé od realizácie hlavnej invest ície -
investičného projektu PVE Málinec - Látky. 

6.2 Účastník 1 prehlasuje, že v prípade ak pri plnení činností v zmysle tohto memoranda vznikne 
autorské dielo, ktoré podlieha ochrane v zmysle Autorského zákona zabezpečí udelenie 
výhradnej, územne, vecne a časovo neobmedzenej licencie na všetky v čase uzatvorenia 
memoranda a poskytnutie licencie známe a možné spôsoby použitia časti Štúdie 
realizovateľnosti týkajúce sa vodárenskej infraštruktúry vo vlastníctve účastníka 2 
v prospech účastníka 2. Odhliadnuc od vyššie uvedeného podrobnosti použitia tohto diela 
oboma účastníkmi memoranda budú dohodnuté v osobitnej licenčnej zmluve. 

6.3 Účastník 1 zároveň prehlasuje, že zabezpečí udelenie súhlasu na udelenie sublicencie 
akcionárom účastníka 2 . Účastník 2 sa zaväzuje, že vynaloží všetku odbornú starostl ivosť, 
aby osoby, ktorým poskytne účastník 2 sublicenciu nepoužili časť Štúdie realizovateľnosti 
týkajúcu sa vodárenskej infraštruktúry vo vlastníctve účastniKa 2 na komerčné účely. 
Účastník 2 zároveň prehlasuje, že účastníkovi 1 poskytne informáciu, ktorým akcionárom 
sublicenciu poskytol. 

6.4 Účastníci memoranda vyhlasujú, že po dobu existencie vzájomného vzťahu z titulu tohto 
memoranda sa budú riadne a včas vzájomne informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré 
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súvisia priamo alebo nepriamo s účelom tohto memoranda. Formu komunikácie si účastníci 
memoranda zvolia v závislosti od závažnosti problému a dôverného charakteru informácií. 

6.5 Účastníci memoranda vyhlasujú, že toto memorandum je pre nich záväzné aj vtedy ak dôjde 
k zrušeniu účastníka 1 a právnym nástupcom účastníka 1 sa stane tretia osoba (napr. 
zlúčenie alebo splynutie) (ďalej len „Tretia osoba"). Tretia osoba, ako právny nástupca 
účastníka 1, musí byť počas doby platnosti tohto memoranda vo výlučnom vlastníctve 
Slovenskej republiky, v opačnom prípade je účastník 2 oprávnený odstúpiť od tohto 
memoranda. Účastníci memoranda zaväzujú, že Tretia osoba pristúpi k tomuto memorandu 
v celom rozsahu a vstúpi do všetkých práv a povinností toho účastn íka, na miesto ktorého 
vstupuje. Za týmto účelom uzatvoria účastníci spolu s Treťou osobou dodatok k tomuto 
memorandu. Účastníci si navzájom ručia za splnenie tejto povinnosti. 

6.6 Účastníci memoranda sa dohodli, že podrobnosti spolupráce, vrátane harmonogramu, 
technických špecifikácií, budú upravené v samostatných zmluvách, ktoré budú uzatvárané 
po podpise tohto memoranda. 

6.7 Účastníci memoranda berú na vedomie, že toto memorandum vyjadruje vôľu zmluvných strán 
pokračovať v rokovaniach s cieľom dosiahnuť vzájomnú dohodu. 

6.8 Účastníci sa zaväzujú dodržiavať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré si poskytli 
v súvislosti s prípravou Štúdie realizovateľnosti do uplynutia doby, na ktorú bolo toto 
memorandum uzatvorené a následne po dobu 5 rokov po uplynutí doby, na ktorú bolo toto 
memorandum uzatvorené. 

6.9 Dôvernými informáciami, ktoré sú predmetom ochrany v zmysle bodu 6.8 tohto memoranda, 
sú akékoľvek poskytnuté informácie, ktoré nie sú inak verejne prístupné, najmä akákoľvek 
verbálna alebo vizuá lna informácia techn ického, obchodného, finančného , právneho, 
prevádzkového, alebo iného charakteru poskytnutá účastníkovi v ústnej, písomnej , alebo v 
elektronickej forme, a ktorú druhý účastník označí ako dôvernú písomne alebo ústne, alebo 
s ktorou sa má nakladať vzhľadom na okolnosti známe účastníkom pri poskytnutí informácií, 
ako s dôvernými (ďalej len „Dôverné informácie"). 

6.10 Dôverné informácie sú najmä, nie však len, akékoľvek informácie týkajúce sa „know-how", 
patentov, autorského práva, obchodného tajomstva, procesov, postupov, programov, 
návrhov, vzorcov, marketingu, reklamy, finančné a komerčné údaje, údaje o predaji , písomné 
materiály, údaje o zloženiach, výkresoch, diagramoch, počítačových alebo softvérových 
programoch, štúdiách, prebiehajúcich prácach, vizuálnych demonštráciách, podnikateľs kých 
plánoch, rozpočtoch, prognózach, údaje o zákazníkoch, nápadoch, koncepciách, znakoch, 
náčrtoch a iné v akejkoľvek podobe či už zachytené hmotne alebo ústne, ktoré boli priamo 
alebo nepriamo poskytnuté si navzájom medzi účastníkm i tohto memoranda. 

6.11 Účastník tohto memoranda je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie: 
i. súdu alebo inému orgánu verejnej moci v súvislosti so súdnym alebo iným správnym 

konaním vzniknutým a vedeným v súvislosti s obchodnými vzťahmi medzi účastníkmi, 
alebo 

ii. v prípade, že povinnosť účastníka takto konať je stanovená zákonom, či iným všeobecne 
záväzným právnym predpisom. 

6.12 Pri manipulácii s Dôvernými informáciami je účastník tohto memoranda povinný počínať si 
s odbornou starostlivosťou nevyhnutnou na zabezpečenie ochrany Dôverných informácií 
v súlade s účelom tohto memoranda. 

6.13 Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré si účastník tohto memoranda, ako 
odborne spôsobilá osoba vykonávajúca činnosť vo vodnom hospodárstve, je schopný a 
oprávnený zistiť inak ako od druhého účastníka, resp. vypočítať sám. 

Článok VII. 
Doručovanie a komunikácia účastníkov memoranda 

7.1 Všetky listiny, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia") budú medzi 
účastníkmi memoranda zabezpečované poštou , osobne alebo e-mailom, pokiaľ v tomto 
memorande nie je pre určitú formu komunikácie vyhradený len určitý spôsob doručovania. 
Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom , v ktorom ho adresát 
prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, ak sa 
uložená zásielka zaslaná na adresu sídla podľa záhlavia tohto memoranda vrátila späť 

Strana 4 z 7 



Jj 

] 

] 

] 

] 

] 

1 

1 

odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo doručované osobne v pracovný 
deň v čase do 15.00 hod., považuje sa za doručené v momente prenosu, resp. doručenia 
oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

7.2 Účastníci memoranda sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, 
ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny 
týkajúce sa tohto memoranda, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 
bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, 
reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorý z účastníkov 
memoranda nesplní túto povinnosť, nebude oprávnený namietať, že neobdržal akékoľvek 
oznámenie. 

7 .3 Účastníci memoranda sa zaväzujú, že si budú včas oznamovať dôležité okolnosti a ich zmeny, 
ktoré môžu mať vplyv na ich spoluprácu podľa tohto memoranda. 

7 .4 Účastníci memoranda sa zaväzujú, že v mene každej Zmluvnej strany sú oprávnené 
komunikovať osoby, ktoré sú uvedené v bode 7.5 tohto článku memoranda. 

7.5 Kontaktné osoby v súvislosti s memorandom sú: 
a) za VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK: 
Karloveská 2, 842 04 Bratislava, 
P.O. BOX45 

e-mail: 

b) za Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 
Partizánska ces - trica 
kontaktná osoba: 
telefón: 
e-mail: 

7.6 Účastníci n a su opravnení zmeniť vyššie uvedené kontaktné osoby jednostranným 
oznámením formou e - mailu alebo listu doručeného na adresu druhého účastníka memoranda 
bez potreby uzatvorenia dodatku k memorandu. 

Článok VIII. 
Protikorupčná doložka 

8.1 Účastník 1 má prijatý protikorupčný program, ktorý vychádza z Protikorupčnej politiky 
Slovenskej republiky na roky 2019 - 2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky 
č. 585/2018 zo dňa 12. decembra 2018, ktorého cieľom a účelom je zamedziť 
korupcii, zlepšiť protikorupčnú prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a odstraňovať 
príčiny jej vzniku , pričom za dôsledné uplatňovanie a dodržiavanie protikorupčných zásad a 
ostatných ustanovení programu majú zodpovednosť v súlade s prijatým protikorupčným 
programom obidve zmluvné strany. Protikorupčný program účastníka 1 je zverejnený na 
webovej stránke účastníka 1 (www.vvb.sk). 

8.2 Účastníci memoranda vyznávajú hodnoty, že zákonné a protikorupčné správanie je jedným 
zo základných atribútov podnikania a takéto správanie je charakteristické pre všetky aktivity 
a činnosti účastníkov memoranda. 

8.3 Účastníci memoranda sa zväzujú, že budú konať v súlade s príslušnými všeobecne 
zavaznym1 právnymi predpismi, etickými normami, prijatými protikorupčnými 
programami, rešpektujúc a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podporovať 
spravodlivé a rovné zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať bezpečné a zdravé 
pracovné podmienky, rešpektovať a ochraňovať životné prostredie a prijímať vhodné systémy 
riadenia a podnikania etickým spôsobom. 

8.4 Účastníci memoranda vyhlasujú, že podľa ich vedomostí žiaden z jej predstaviteľov, 
zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jej mene pri poskytovaní plnenia 
predmetu zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, 
vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo 
poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia, za účelom získania alebo udržania 
výhody pri výkone podnikateľskej činnosti. 
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8.5 V rámci oznamovacej povinnosti, sa účastníci memoranda zaväzujú, že akékoľvek 
podozrenie z korupčného správania, alebo porušenie protikorupčného programu prijatého 
účastníkmi memoranda sú povinní oznámiť príslušným orgánom verejnej moci, alebo podať 
oznámenie spôsobom uvedenom na webovom sídle účastníka 1. 

Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

9.1 Vzťahy upravené medzi účastníkmi memoranda v zmysle tohto memoranda sa spravujú 
najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka. Právne vztahy neupravené memorandom sa 
riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR. 

9.2 Ak niektoré ustanovenie tohto memoranda nieje celkom alebo sčasti účinné a/alebo platné 
alebo neskôr stratí účinnosť a/alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a/alebo platnosť 
ostatných ustanovení tohto memoranda. Namiesto neúčinných a/alebo neplatných 
ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľ je to právne 
možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu memoranda, pokiaľ pri uzatváraní tohto 
memoranda účastníci túto otázku brali do úvahy. 

9.3 Ustanovenia tohto memoranda treba vykladať s prihliadnutím na celé jeho znenie a takým 
spôsobom, aby sa zachovala účinnosť všetkých jeho ustanovení a nevylučovala sa účinnosť 
ani jedného z nich. 

9.4 Akékoľvek zmeny, alebo doplnenia tohto memoranda môžu účastníci memoranda vykonať 
výlučne formou písomného očíslovaného dodatku k tomuto memorandu. 

9.5 Toto memorandum je vyhotovené v štyroch rovnopisoch, dva rovnopisy pre účastníka 1 a dva 
rovnopisy pre účastníka 2. 

9.6 Toto memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma účastníkmi 
memoranda a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v zmysle ustanovenia § 
4 7a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

9.7 Nakoľko obaja účastníci sú povinnými osobami v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon 
o slobodnom prístupe k informáciám"), účastníci memoranda súhlasia s tým, že 
memorandum bude zverejnené takým spôsobom, ktorý ukladá zákon o slobodnom prístupe 
k informáciám vo svojom ustanovení§ 5a a § Sb. 

9.8 Účastníci memoranda podpisom tohto memoranda potvrdzujú, že si toto memorandum 
riadne prečítali, že toto memorandum v plnom rozsahu a bez akýchkoľvek obmedzení 
vyjadruje a zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli, že text tohto memoranda je pre účastníkov 
v plnom rozsahu určitý a zrozumiteľný a že toto memorandum nebolo uzavreté ani v tiesni, 
ani za nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre ktoréhokoľvek z účastníkov. 

V Bratislave, dňa 2 5 -04- 71;5 

voopHOSPODÁRSKA VYSTAVBA, 
/ ŠTÁTNY PODNIK 
· Ing. Peter Molda 

generálny riad iteľ štátneho podniku 

Stredosloven 
1 

pred 

, a.s. 

Stredosloven osť, a.s. 
Mgr. Ján Jobbagy 

podpredseda predstavenstva a.s. 
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Pnloha č. 3 k Memorandu o spolupráci pri prípreve II výst11vbe PVE Málinec• Lätky č. 2025/1050/6818 

Memorandum o spolupráci 
{ďalej len „memorandum") 

č. 2025/1050/6808 
medzi účastníkmi memoranda : 

1. 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 
Sídlo: Karloveská č. 2, P. O. BOX 45, 842 04 Bratislava 
štatutárny orgán: Ing. Peter Molda, generálny riaditeľ štátneho podniku 
IČO: oo 156 752 
DIČ: 2020480198 
IČ DPH: SK 2020480198 
Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 111, oddiel Pš, vložka č. 32/B 

(ďalej len "účastník 1" alebo „podnik VV'') 

2. 

Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť, a. s. 
Sídlo: Partizánska cesta 5, 974 01 Banská Bystrica 
štatutárny orgán: Ing. Peter Martinka - člen predstavenstva a generálny riaditeľ na základe 

Splnomocnenia č. 19/2023 zo dňa 27.7.2023 
Ing. Peter Dobrý - člen predstavenstva 

IČO : 36 644 030 
DIČ: 2022 1022 36 
IČ DPH: SK2022 1022 36 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Banskej Bystrici oddiel Sa, vložka číslo 840/S 

(ďalej len „účastnlk 2" a spolu s účastníkom 1 ďalej len 11zmluvné strany" alebo „účastníci 

memoranda"). 

Článok 1. 
úvodné ustanovenie 

1.1 Vláda SR prijala dňa 18.12.2024 uznesenie vlády SR č . 799/2024 s názvom "Potenciál výstavby 
prečerpávacích vodných elektrární na Slovensku", ktorým uložila zabezpečiť prostredníctvom 
podniku VV štúdiu realizovateľnosti pre technickú inováciu a modernizáciu vodnej nádrže 
Málinec prepojením s hornou nádržou pri Detvianskej Hute (ďalej len 
„PVE Málinec - Látky" alebo len 11PVE'' alebo „štúdia realizovateľnosti") a v prípade, že zo 
štúdie vyplynie realizovateľnosť tohto investičného projektu, zabezpečiť ďalšie potrebné kroky 
k jeho realizácii a následnú prevádzku. územie investičného projektu PVE Málinec - Látky má 
zasahovať aj do územia, v ktorom účastník 2 prevádzkuje vodárenskú infraštruktúru. 

1.2 Investičný projekt PVE Málinec • Látky je z pohľadu SR v kontexte potreby 
zachovania trvalej energetickej stability a zabránenia prehlbovania disproporcií v energetickej 
sústave, ako aj zabránenia výkyvov cien elektrickej energie strategický významný projekt 
v oblasti energetiky a bezpečnosti Slovenskej republiky, ktorý je potrebné uskutočniť v takých 
časových intervaloch, ktoré sú želateľné a nevyhnutné na riadne plnenie úloh Slovenskej 
republiky. Celospoločenská potreba je preukázaná potrebou zabezpečenia dostatočného 
množstva stabilnej elektrickej energie pre rozvoj podnikateľského sektora a obyvatelstva. 
Akákoľvek nestabilita energetickej siete, časté výpadky, majú potenciál ohroziť majetkové, ako 
aj iné záujmy právnických a fyzických osôb. PVE umožní ďalší rozvoj OZE a ich pripájanie do 
elektrizačnej sústavy, a tým podporuje dosahovanie cieľov EÚ pri znižovaní emisií skleníkových 
plynov a energetickej sebestačnosti s pozitívnym vplyvom na zmierňovanie dôsledkov 
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klimatickej zmeny. Aj po uvedení PVE do prevádzky, budú zachované doterajšie účely VN 
Málinec so zaistením zásoby pitnej vody a so zachovaním retenčného priestoru na ochranu 
pred povodňami. Projekt PVE Málinec- Látky spíňa všetky atribúty stavby vo verejnom záujme 
s deklarovaním uvedeného aj zo strany orgánov samosprávy na miestnej a regionálnej úrovni 
ako aj subjektov ústrednej a miestnej štátnej správy. 

1.3 Realizácia investičného projektu si pred samotnou vecnou realizáciou vyžaduje rozsiahlejšiu 
prípravu, predovšetkým v súvislosti s existujúcimi vodohospodárskymi sústavami, s cielom 
zabezpečiť plnenie všetkých vodohospodárskych funkcií v kontexte zásobovania obyvatelstva 
pitnou vodou, národohospodárskych záujmov a ostatných environmentálnych benefitov 

týkajúcich sa povrchových a podzemných vôd. 
1.4 Súčasťou prípravných prác pre investičný projekt PVE Málinec - Látky bude aj revízia a 

aktualizácia územnoplánovacích dokumentov, a to za účelom zapracovania navrhovaného 
d ispozičného riešenia verejnoprospešnej vodnej stavby vrátane jej stavebno-technologických 

objektov a celkov. 
1.5 účastníci memoranda majú záujem deklarovať podporu projektu a bližšie definovať a upraviť 

podmienky svojej budúcej spolupráce v súvislosti; prípravu a realizáciou investičného projektu 

PVE Málinec - Látky. 

článok II. 
účel memoranda 

2.1 Toto memorandum je vyjadrením spoločného záujmu a vôle účastníkov memoranda 
spo lupracovať pri príprave a realizácii investičného projektu PVE Málinec- Látky zasahujúceho 
do územia, v ktorom účastník 2 prevádzkuje vodárenskú infraštruktúru, vrátane úpravne vody 

Mál inec. 
2.2 Memorandum upravuje všeobecný rámec pre spoluprácu účastníkov memoranda a 

poskytovanie si nevyhnutnej vzájomnej súčinnosti v súvislosti s prípravou a realizáciou 
investičného projektu PVE Málinec - Látky tak, aby bol realizovaný v súlade s princípmi 
udržateľného rozvoja, a v prospech dotknutého územia a jeho obyvateľov. 

2.3 účastníci sa dohodli, že memorandum má deklaratórny charakter a zároveň slúži ako 
východisko pre dalšie zmluvné záväzky zmluvných strán, ktoré budú konkretizované 
v následných právnych dokumentoch. 

Článok III. 
Predmet memoranda 

3.1 S delom naplniť účel memoranda sa účastníci memoranda dohodli na nasledovnom: 
3.1.1 účastník 1 vyhlasuje, že návrh realizácie investičného projektu PVE Málinec - Látky 

zabezpečí spoľahl ivú dodávky pitnej vody zodpovedajúcej stanoveným hodnotám 
ukazovatelov kvality vody na zásobovanie pitnou vodou podľa právnych predpisov SR 
a v množstve podľa nie len súčasnej, ale aj výhladovej potreby vody všetkých obyvateľov 
dotknutého územia, zachová vodárenský účel vodnej nádrže Málinec a bude rešpektovať 
spoľahlivé a trva lo udržateľné zásobovanie obyvateľstva dotknutého územia pitnou 

vodou. 
3.1.2 účastník 2 sa zaväzuje poskytnúť účastníkov i 1 súčinnosť pri riešení otázok súvisiacich s 

identifikáciou súčasných aj výhladových potrieb pitnej vody pre stredoslovenský región, 
ktoré budú súčasťou štúdie real izovateľnosti poskytnúť všetky potrebné informácie 
a technické parametre v oblasti výroby, úpravy, dodávky pitnej a úžitkovej vody, 
prevádzky vodovodov, kanalizácií v dotknutom a súvisiacom území, napomáhať 
efektívnemu priebehu, poskytnúť súč innosť pri príprave investičného projektu PVE 
Mál inec - Látky a spolupracovať aj pri identifikovaní a posudzovaní technicky a 
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ekonomicky efektívnych riešení príslušných častí infraštruktúry vyvolaných investícií, 
ktoré v súvislosti s investičným projektom vybuduje účastník 1 v rámci realizácie PVE . 

3.2 Účastníci memoranda vyjadrujú vôľu vzájomne si poskytovať bez zbytočného odkladu všetky 
potrebné informácie týkajúce sa zámerov a návrhov smerujúcich k realizácii úkonov a činností 
pre naplnenie účelu tohto memoranda. účastníci memoranda sa vzájomne dohodli, že 
v prípade vzniku potreby budú spolu v dobrej viere rokovať o konkrétnych návrhoch riešení, 
opatrení a projektov pre naplnenie účelu tohto memoranda. 

3.3 S cielom deklarovať maximálne úsi lie splniť záväzok podľa bodu 3.1.1 memoranda a zároveň 
umožniť účastníkovi 2 splniť jeho záväzok poskytovať súčinnosť pri vypracovaní štúdie 
realizovateľnosti pre prípravu a realizáciu investičného projektu PVE Málinec - Látky rozhodol 
účastník 1 o zaradení zástupcu účastníka 2 do projektového tímu pre prípravu investičného 
projektu PVE .. účastník 2 je oprávnený zmeniť svojho zástupcu v projektovom tíme pre 
prípravu investičného projektu PVE jednostranným oznámením formou e - mailu alebo listu 
doručeného na adresu účastníka 1 . 

3.4 účastníci memoranda sa zaväzujú zdržať sa akýchkolvek úkonov, ktoré by mohli mať negatívny 
dopad na prípravu a realizáciu investičného projektu PVE Málinec - Látky, ako aj úkonov 
a činností, ktorými by akokolvek sťažovali prípravu a realizáciu investičného projektu PVE 
Málinec - Látky a všetkých súvisiacich úkonov, ktoré je potrebné pre realizáciu vykonať. 

č lánok IV. 
Osobitné ustanovenia 

4.1 účastníci memoranda vyhlasujú, že sú si vedomí skutočnosti, že vyvolané investície podla 
článku III. bodu 3.1.1 memoranda sú priamo závislé od realizácie hlavnej investície -
investičného projektu PVE Málinec- Látky. 

4.2 účastníci memoranda vyhlasujú, že po dobu existencie vzájomného vzťahu z titulu tohto 
memoranda sa budú riadne a včas vzájomne informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré 
súvisia priamo alebo nepriamo s účelom tohto memoranda. Formu komun ikácie si účastníci 
memoranda zvolia v závislosti od závažnosti problému a dôverného charakteru informácií. 

4.3 Účastn íci memoranda vyhlasujú, že toto memorandum je pre nich záväzné aj vtedy ak dôjde 
k zrušeniu účastn íka 1 a právnym nástupcom účastníka 1 sa stane tretia osoba (napr. zlúčenie 
alebo splynutie) (ďalej len „Tretia osoba"). Tretia osoba, ako právny nástupca účastníka 1, musí 
byť počas doby platnosti tohto memoranda vo výlučnom vlastníctve Slovenskej republiky, 
v opačnom prípade je účastník 2 oprávnený odstúpiť od tohto memoranda. účastníci 
memoranda zaväzujú, že Tretia osoba pristúpi k tomuto memorandu v celom rozsahu a vstúpi 
do všetkých práv a povinností toho účastníka, na miesto ktorého vstupuje. Za týmto účelom 
uzatvoria účastníci spolu s Treťou osobou dodatok k tomuto memorandu. účastníci si navzájom 
ručia za splnenie tej to povinnosti. 

4.4 účastníci memoranda sa dohodli, že podrobnosti spolupráce, vrátane harmonogramu, 
technických špecifikácií, budú predmetom samostatných zmlúv, ktoré budú uzatvárané v 
sú lade s legislatívou Slovenskej republiky. 

4.5 účastníci memoranda berú na vedomie, že toto memorandum vyjadruje vôľu zmluvných strán 
pokračovať v rokovaniach s cieľom dosiahnuť vzájomnú dohodu. 

4.6 účastník 2 sa zaväzuje dodržiavať m lčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré mu bol i 
poskytnuté priamo účastníkom 1 v súvislosti s prípravou štúdie realizovateľnosti pre prípravu 
a realizáciu i nvestičného projektu PVE Málinec - Látky, ako aj v súvislosti s prípravou 
investičného projektu PVE Málinec - Látky, do uplynutia doby, na ktorú bolo toto 
memorandum uzatvorené a následne po dobu 5 rokov po uplynutí doby, na ktorú bolo toto 
memorandum uzatvorené. 

4,7 Dôvernými informáciami, ktoré sú predmetom ochrany v zmysle bodu 4.6 tohto memoranda, 
sú akékolvek poskytnuté informácie, ktoré nie sú inak verejne prístupné, najmä akákolvek 
verbálna alebo vizuálna informácia technického, obchodného, finančného, právneho, 
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prevádzkového, alebo iného charakteru, poskytnutá účastníkovi 2 v ústnej, písomnej, alebo v 
elektronickej forme, a ktoré účastník 1 ako dôverné písomne alebo ústne označí, alebo 
s ktorými sa má nakladaťvzhladom na okolnosti známe účastníkovi 2 pri poskytnutí informácií, 
ako s dôvernými (ďalej len „Dôverné informácie"). 

4.8 Dôverné informácie sú najmä, nie však len, akékolvek informácie týkajúce sa „know-how", 
patentov, autorského práva, obchodného tajomstva, procesov, postupov, programov, návrhov, 
vzorcov, marketingu, reklamy, finančné a komerčné údaje, údaje o predaji, písomné materiály, 
údaje o zloženiach, výkresoch, diagramoch, počítačových alebo softvérových programoch, 
štúdiách, prebiehajúcich prácach, vizuálnych demonštráciách, podnikatelských plánoch, 
rozpočtoch, prognózach, údaje o zákazníkoch, nápadoch, koncepciách, znakoch, náčrtoch 
a iné v akejkoľvek podobe Či už zachytené hmotne alebo ústne, ktoré boli priamo alebo 
nepriamo poskytnuté účastníkovi 2 účastníkom 1 a ktorých utajenie obaja účastníci 

zodpovedajúcim spôsobom zabezpečujú . 

4.9 účastník 2 je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie: 
i. súdu alebo inému orgánu verejnej moci v súvislosti so súdnym alebo iným správnym 

konaním vzniknutým a vedeným v súvislosti s obchodnými vzťahmi medzi účastníkmi, alebo 
ii. v prípade, že povinnosť účastníka 2 takto konať je stanovená zákonom, či iným všeobecne 

záväzným právnym predpisom. 
4.10 Pri manipulácii s Dôvernými informáciami je účastník 2 povinný počínať si s odbornou 

starostlivosťou nevyhnutnou na zabezpečenie ochrany Dôverných informácií v súlade 
s účelom tohto memoranda. 

článok V. 
Doručovanie a komunikácia účastníkov memoranda 

5.1 Všetky listiny, dokumenty, požiadavky a oznámenia (ďalej len „oznámenia") budú medzi 
účastníkmi memoranda zabezpečované poštou, osobne alebo e-mailom, pokiaľ vtomto 
memorande nie je pre určitú formu komunikácie vyhradený len určitý spôsob doručovania. Ak 
bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom, v ktorom ho adresát prevzal 
alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, ak sa uložená 
zásielka zaslaná na adresu sídla podľa záhlavia tohto memoranda vrátila späť odosielateľovi. Ak 
bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo doručované osobne v pracovný deň v čase do 15.00 
hod., považuje sa za doručené v momente prenosu, resp. doručenia oznámenia, inak 
v nasledujúci pracovný deň. 

5.2 Účastníci memoranda sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékolvek zmeny údajov, 
ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatrenie oznámenia, najmä všetky zmeny 
týkajúce sa tohto memoranda, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 
bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, 
reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkolitek zmluvnej strany. Ak niektorý z účastníkov 
memoranda nesplní túto povinnosť, nebude oprávnený namietať, že neobdržal akékolvek 
oznámenie. 

5.3 účastníci memoranda sa zaväzujú, že si budú včas oznamovať dôležité okolnosti a ich zmeny, 
ktoré môžu mať vplyv na ich spoluprácu podľa tohto memoranda. 

5.4 účastníci memoranda sa zaväzujú, že v mene každej Zmluvnej strany sú oprávnené 
komunikovať osoby, ktoré sú uvedené v bode 5.5 tohto článku memoranda. 

5.5 Kontaktné osoby v súvislosti s memorandom sú: 
a) za VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK: 
Karloveská 2, 842 04 Bratislava, 
P.O. BOX45 
kontaktná osoba: 
telefón 
e-mail: 
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b) za Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť, a. s. 
Partizánska cesta 01 Banská B trica 
kontaktná osoba 
Tel.: 

5.6 účastníci memoran a su opravnení zmeniť vyššie uvedené kontaktné osoby jednostranným 
oznámením formou e - mailu alebo listu doručeného na adresu druhého účastníka memoranda 
bez potreby uzatvorenia dodatku k memorandu. 

Článok Vl. 
Protikorupčná doložka 

6.1 Účastník 1 má prijatý protikorupčný program, ktorý vychádza z Protikorupčnej politiky 
Slovenskej republiky na roky 2019 - 2023 schválenej uznesením v ády Slovenskej republiky č . 
585/2018 zo dňa 12. decembra 2018, ktorého cielom a účelom je zamedziť korupcii, zlepšiť 
proti korupčnú prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a odstraňovať príčiny jej vzniku, 
pričom za dôsledné uplatňovanie a dodržiavanie protikorupčných zásad a ostatných 
ustanovení programu majú zodpovednosť v súlade s prijatým protikorupčným programom 
obidve zmluvné strany. Protikorupčný program účastníka 1 je zverejnený na webovej stránke 
účastníka 1 (www.wb.sk). 

6.2 Účastníci memoranda vyznávajú hodnoty, že zákonné a protikorupčné správanie je jedným zo 
základných atribútov podnikania a takéto správanie je charakteristické pre všetky aktivity a 
činnosti účastníkov memoranda. 

6.3 účastníci memoranda sa zväzujú, že budú konať v súlade s príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, etickými normami, prijatými protikorupčnými programami, rešpektujúc 
a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podporovať spravodlivé a rovné 
zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať bezpečné a zdravé pracovné podmienky, 
rešpektovať a ochraňovať životné prostredie a prijímať vhodné systémy riadenia a podnikania 
etickým spôsobom. 

6.4 účastníci memoranda vyhlasujú, že podla ich vedomostí žiaden z jej predstavitelov, zástupcov, 
zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jej mene pri poskytovaní plnenia predmetu 
zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať 
ani prijímať finančné prostriedky alebo akékolvek iné oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať 
akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia, za účelom získania alebo udržania výhody pri 
výkone podnikateľskej činnosti. 

6.5 V rámci oznamovacej povinnosti, sa účastníci memoranda zaväzujú, že akékolvek podozrenie 
z korupčného správania, alebo porušenie protikorupčného programu prijatého účastníkmi 
memoranda sú povinní oznámiť príslušným orgánom verejnej moci, alebo podať oznámenie 
spôsobom uvedenom na webovom sídle účastníka 1. 

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

7.1 Vzťahy upravené medzi účastníkmi memoranda v zmysle tohto memoranda sa spravujú najmä 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. Právne vzťahy neupravené memorandom sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR. 
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7.2 Ak niektoré ustanovenie tohto memoranda nie je celkom alebo sčasti účinné a/alebo platné 
alebo neskôr stratí účinnosť a/alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a/alebo platnosť 
ostatných ustanovení tohto memoranda. Namiesto neúčinných a/alebo neplatných ustanovení 
a na vyplnenie medzier sa použije právna úprava, ktorá, pokiaľje to právne možné, sa čo najviac 
približuje zmyslu a účelu memoranda, pokiaľ pri uzatváraní tohto memoranda účastníci túto 
otázku brali do úvahy. 

7.3 Ustanovenia tohto memoranda treba vykladať s prihliadnutím na celé jeho znenie a takým 
spôsobom, aby sa zachovala účinnosť všetkých jeho ustanovení a nevylučovala sa účinnosť ani 
jedného z nich. 

7.4 Akékolvek zmeny, alebo doplnenia tohto memoranda môžu účastníci memoranda vykonať 
výlučne formou písomného očíslovaného dodatku k tomuto memorandu. 

7.5 Toto memorandum je vyhotovené v štyroch rovnopisoch, dva rovnopisy pre účastníka 1 a dva 
rovnopisy pre účastníka 2. 

7.6 Toto memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oboma účastníkmi memoranda 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnen,a v zmysle ustanovenia§ 47a ods.1 zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

7.7 Nakoll<o účastník 1 je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v znení neskorších predpisov (dalej len „zákon o slobodnom prístupe 
k informáciám"), účastníci memoranda súhlasia s tým, že memorandum bude zverejnené 
takým spôsobom, ktorý ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom 
ustanovení§ sa a § 5b. Za tým účelom účastník 2 udeľuje účastníkovi 1 súhlas na vykonanie 
potrebných úkonov týkajúcich sa zverejnenia tohto memoranda. 

7.8 účastníci memoranda podpisom tohto memoranda potvrdzujú, že si toto memorandum riadne 
prečíta l i, že toto memorandum v plnom rozsahu a bez akýchkolvek obmedzení vyjadruje 
a zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli, že text tohto memoranda je pre účastníkov v plnom 
rozsahu určitý a zrozumiteľný a že toto memorandum nebolo uzavreté ani v tiesni, ani za 
nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre ktoréhokolvek z účastníkov. 

V Bratislave, dňa SS: ... Lf.'éJ­

účastník1: 

VODOH , 
ŠTÁTNY PODNIK 
Ing. Peter Molda 

generálny riaditeľ štátneho podniku 

V Banskej Bystrici, dňa f . S-· 'l O? S' 

zková 

stva 
a nenia 

ová 
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